
1. 
Schuljahr in einem Kollegium im französischsprachigen Wallis

Formular für Oberwalliser Schülerinnen und Schüler der OS oder in Immersion in einer CO

ANNEE EN IMMERSION\Formulaire\2026-2027



Büro für Sprach-Austausch – Planta 1 – 1951 Sion
Tel. 027 606 41 30 – E-Mail: bel-bsa@admin.vs.ch – Homepage: www.vs.ch/bel

1. Persönliche Angaben

[bookmark: Text1][bookmark: Text19]Name : 	     	Vorname :	     

[bookmark: Text2][bookmark: Kontrollkästchen1][bookmark: Kontrollkästchen2]Geburtsdatum : 	Format tt.mm.jjjj	Geschlecht :	|_| weiblich	|_| männlich

[bookmark: Text39][bookmark: Text30]Handy (Schüler) : 	     	E-Mail (Schüler) : 	     @edu.vs.ch

[bookmark: Text23][bookmark: Text31]Adresse : 	     	PLZ & Wohnort : 	     

[bookmark: Text24][bookmark: Text32]Heimatort : 	     	Nationalität : 	     

[bookmark: Text25][bookmark: Text33]AHV-Nummer : 	     	Muttersprache : 	     

[bookmark: Text26][bookmark: Text35]Vater: Name : 	     	Vorname : 	     
[bookmark: Text40][bookmark: Dropdown1]     
[bookmark: Text27][bookmark: Text36]Handy: 	     	E-Mail : 	     

[bookmark: Text28][bookmark: Text37]Mutter: Name : 	     	Vorname : 	     

[bookmark: Text29][bookmark: Text38]Handy: 	     	E-Mail: 	     

2. Schule 2025-2026:

[bookmark: Text20][bookmark: Text21]Schule :      	Klasse :      

3. Wahl des Kollegiums (je eines ankreuzen)

[bookmark: Kontrollkästchen3][bookmark: Kontrollkästchen4]|_|	Kollegien in Sitten	oder	|_|	in St. Maurice
(die Zuteilung - LCEM / LCC erfolgt durch die beiden Rektoren)
[bookmark: Kontrollkästchen5][bookmark: Kontrollkästchen6]|_|	Französisch	oder	|_|	Zweisprachig: Französisch / Englisch
(nur in St-Maurice)

4. Pflichtwahlfach

[bookmark: Kontrollkästchen7][bookmark: Kontrollkästchen8]|_|	Latein	oder	|_|	Italienisch 

5. Sport-Kunst-Ausbildung (SKA)

Einschreibung Sport-Kunst-Ausbildung (SKA) 	 |_| Ja 		|_| Nein
Wenn ja, welche Sportart?       	(Bestätigungen beilegen)

6. Beabsichtigte Unterkunftsform

[bookmark: Kontrollkästchen9][bookmark: Kontrollkästchen11]|_|	Pendeln		|_| Gastfamilie
 			

NB:	Die vorliegende Anmeldung verpflichtet den Kandidaten, den Austausch für die gesamte offizielle Dauer des Schuljahres fortzusetzen, ausser im Falle höherer Gewalt.

Unterschrift des Schülers: 		Unterschrift der Eltern: 	

	
7. Empfehlung der zurzeit besuchten Schule 
von der Klassenlehrperson und der Schulleitung auszufüllen

Falls der Schüler nicht oder nur mit gewissem Vorbehalt empfohlen werden kann, muss dies von der Klassen-lehrperson oder von der Schuldirektion unbedingt begründet werden (Bemerkungen).

a. Hat der Schüler schon ein Schuljahr wiederholt?

[bookmark: Kontrollkästchen12][bookmark: Kontrollkästchen13]|_|	Ja	|_|	Nein

Wenn ja, welches?      

b. Einstellung und Persönlichkeit des Schülers (Reife, Motivation, Aufgeschlossenheit) :

[bookmark: Kontrollkästchen14]Ich kann ihnempfehlen:	|_|	ohne Weiteres
[bookmark: Kontrollkästchen15]	|_|	nur mit gewissem Vorbehalt
[bookmark: Kontrollkästchen16]	|_|	überhaupt nicht

Bemerkungen:

	
	
	

c. Schulische Leistungen und Verhalten in der Schule:

[bookmark: Kontrollkästchen17]Ich kann ihn empfehlen :	|_|	ohne Weiteres
[bookmark: Kontrollkästchen18]	|_|	nur mit gewissem Vorbehalt
[bookmark: Kontrollkästchen19]	|_|	überhaupt nicht

Bemerkungen:

	
	
	


Ort und Datum: 		Unterschrift der Lehrperson: 	


Stempel und Unterschrift der Schulleitung: ___________________________________________________________


WICHTIG

Dem Gesuch ist eine Kopie der Zeugnisse der drei letzten OS-Semester beizufügen!

Nach Erhalt des Schlusszeugnisses im Juni muss dem Lycée-Collège des Creusets (Rue de St-Guérin 34, 1950 Sion) oder dem Lycée-Collège de St. Maurice (Rue C.- E. de Rivaz, CP 179, 1890 St-Maurice) 
sofort das Schulzeugnis geschickt werden.

Bei Abmeldungen benachrichtigen Sie bitte umgehend (telefonisch oder per E-Mail) das Kollegium und das Büro für Sprach-Austausch (BSA).

Die vollständig ausgefüllten und unterschriebenen Unterlagen müssen von der gegenwärtig besuchten
Orientierungsschule bis spätestens am 15. Februar 2026 dem betreffenden Lycée-Collège und eine gescannte Kopie dem Büro für Sprach-Austausch (bel-bsa@admin.vs.ch) zugestellt werden.
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CANTON DU VALAIS
KANTON WALLIS







